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ofix 2vrplug ip_default plug ip_bignx
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 vnin) 137
s bropl ip_default pli ip_bigonon

hebrew
Meanings:

Hebrew|* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine owyaplugi ip_default plug ip_bigomy
hebrew

Meanings:

* Heaven or heavens * Sky * Compass

Masculine noun. The word is dual in form (ending in -02) which normally indicates two things (like eyes and hands), however, however it functions as a plural. Deuteronomy 10:14 states that Genesis 1:20Psalm 115:3 np7s1 pon P D3) 12331 D1 P73y BRI 19 M9 N7,
09v113 11an

ESV Then | replied to them, “The God of heaven will make us prosper, and we his servants will arise and build, but you have no portion or right or claim in Jerusalem.”

NIV [l answered them by saying, “The God of heaven will give us success. We his servants will start rebuilding, but as for you, you have no share in Jerusalem or any claim or historic right to it.”

NLT  |Ireplied, “The God of heaven will help us succeed. We, his servants, will start rebuilding this wall. But you have no share, legal right, or historic claim in Jerusalem.”
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LXX

iplugi ip__default plugil ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énéotpeya abToicplug ip__default plug ip_bigatég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) i )_default plugi )_bighdyog
Meaning

* A word or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in John to mean God the Son

Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

Aéyoc in Greek Thought

Before the New Testament, Aéyog already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Adyog was the rational principle that ordered the universe, the divine reason that structured all things. In Heraclitus, Aéyog referred to the unifying rational principle behind the
constant change in the world.... kaiplugi ip__default plugi ip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elna adtoicplug ip_default plug ip_bigattég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) plugi _default plugi _bigd, ), T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj 6 Genitive tod Tfig Tob Dative T Tfj 8ed¢plug ip__default plugi ip_bigBeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God Todplug _default plug ) bigo, i), 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1y T6 Genitive Tod Tii¢ Tob Dative TG Tfi ip_default plug
Meaning:

*The sky * Air * Heaven or heavens

278 occurrences in the New Testament.

Oupavss is used in Scripture to describe the sky and universe (that is, the visible expanse above the earth) as well as the transcendent realm where God is present. For example, in Matthew 6:26Matthew 24:29Matthew 6:9 aiTogplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigavtég

greek
Meaning
*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) e005:0€t fiitv kaiplugi )_default plugi ) bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Auic So0Aot abTodplugi _default plugi ip_bigatdTéc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaBapol kaiplug ip_default plug ip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” plug ip__default plug ip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Opiv o0k £oTwplugi ip_default plugi ip_bigeiy

greek

el is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €l is the word for am and v is the word for was, e.g. eplg Kaiplugi _default plugi _bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 0 (plug| ip__default plugi ip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 0 ¢vplugil ip__default plug ip_bigév

greek

Preposition meaning “in". lepovoaAnp
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\KJ\/ \Then answered | them, and said unto them, The God of heaven, he will prosper us; therefore we his servants will arise and build: but ye have no portion, nor right, nor memorial, in Jerusalem. \
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